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Install the HUAWEI Vision by referring to the unboxing and installation instructions 
(including the precautions on unboxing the device and instruction on how to install 
the stand). 

Pasang HUAWEI Vision dengan merujuk arahan membuka kotak dan pemasangan 
(termasuk langkah berjaga-jaga semasa membuka kotak peranti dan arahan tentang 
cara memasang dirian). 

ตดิตั้ง HUAWEI Vision โดยดูทีค่�ำแนะน�ำการแกะกล่องและการติดตั้ง (รวมถึงข้อควรระวังเกีย่วกับ
การแกะกล่องอุปกรณ์และค�ำแนะน�ำเกีย่วกับวิธีการติดตั้งขาตั้ง) 

Pasang HUAWEI Vision dengan melihat petunjuk membuka kemasan dan 
pemasangan (termasuk tindakan pencegahan mengenai membuka kemasan 
perangkat dan petunjuk mengenai cara memasang dudukan).

按照取機警示圖示（包含取機注意事項及安裝指導）安裝智慧屏。
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Quick Start Guide

Appearance of the remote control

01. Remote Control
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     Home button

     Navigation buttons
     Back

     Huawei Share detection area
             Enable NFC on your phone and follow the on-screen instructions to use this feature.

     Microphone
     Standby/On button
     OK
     Voice control
     Menu
     Volume up/down
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02. Device Connection

The HUAWEI Vision supports multiple ports for the connection with other applicable
devices, for a diversified entertainment experience.
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03. Specifications

Scan the QR code below or visit HUAWEI Support and select the desired model under
the HUAWEI Vision category for more product details.

Model HD55KAN9A HD65KAN9A

Basic
parameters

Screen size
CPU
Power supply

3840 x 2160
Honghu chipset
100–240 V;
50/60 Hz

3840 x 2160
Honghu chipset
200–240 V;
50/60 Hz

Operating
environment

Operating
temperature

Operating
humidity

0°C to 40°C

5% to 80%

Ports

Input ports
Output ports

Data ports

HDMI x 3; AV x 1
SPDIF x 1 (coaxial);
HDMI - ARC x 1 (multiplexing the HDMI2 port)
USB 3.0 x 1; Ethernet port x 1

Wireless
connection

Wi-Fi

Bluetooth

2.4 GHz/5 GHz (802.11 a/b/g/n/ac);
2 x 2 (dual antennas)
5.1, Bluetooth Low Energy (BLE)

HD65KAN9A supports an input voltage from 200 V up to 240 V. If the voltage does not meet this 
requirement, the device may be damaged or other hazards may occur.
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04. Wall Mounting

● If the wall adapter is used, use 45 mm screws.
● If the wall adapter is not used, use 30 mm screws.

● An optional wall mount can be used with your device. Consult with your local dealer to
   purchase the recommended wall mount bracket. Carefully attach the wall mount bracket at the
   rear of the device. Install the wall mount bracket on a solid wall perpendicular to the floor. If
   you are attaching the device to other building materials, please contact qualified personnel to
   install the wall mount. Detailed instructions will be included with the wall mount. Please use a
   wall mount bracket where the device is adequately secured to the wall with enough space to
   allow connecting to external devices.
● Prevent the holes on the device from being blocked by any objects and leave a space of more
   than 10 cm around the device for heat dissipation.
● Disconnect the power before moving or installing the device. Failing to do so may result in
   electric shocks.
● Remove the stand before installing the device on a wall mount by following the steps for stand
   attachment in reverse.
● If you install the device on a ceiling or slanted wall, it may fall and result in severe injury. Use
   an authorized wall mount and contact your local dealer or qualified personnel. Otherwise it is
   not covered by the warranty.
● Do not over tighten the screws as this may cause damage to the device and void your
   warranty.
● To prevent injury, this apparatus must be securely attached to the floor/wall in accordance with
   the installation instructions.
● Use screws and wall mounts that meet the following specifications. Any damages or injuries
   resulting from misuse or using improper accessories are not covered by the warranty.

A

B

Model HD55KAN9A HD65KAN9A

Screw

Diameter (mm) M6 M6

Length (mm)
Long 45 45
Short 30 30

Quantity
Long 4 4
Short 4 4

Wall adapter
Diameter (mm) 15.8 15.8
Length (mm) 25 25
Quantity 4 4

VESA screw hole specs (A x B) in millimeters 200 x 200 400 x 200
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05. Safety Information

Please read all of the safety information carefully before using your device to ensure its safe and
proper operation.
Interference with medical equipment
● Some wireless devices may affect the performance of implantable medical devices and other
   medical equipment, such as pacemakers, cochlear implants, and hearing aids. Consult your
   service provider for more information.
● When using this device, keep it at least 15 cm away from any implanted medical devices or
   equipment, such as pacemakers and cochlear implants.
Operating environment
● Use this device at temperatures between 0°C and 40°C. Extreme heat or cold may damage this
   device.
● Do not wrap or seal the device, or cover it with towels or other objects. Do not place the device
   in a closed environment, such as a box. Otherwise, the device may be damaged due to poor
   heat dissipation.
● Keep the device away from sources of heat and fire, such as a heater, microwave oven, stove,
   water heater, radiator, or candle.
● Do not place any object (such as a candle or water container) on the device. If any foreign
   object or liquid enters the device, stop using the device immediately, power it off, remove all
   the cables connected to it, and contact a Huawei authorized service center.
● Do not block the openings of the device with any object. Reserve a space of at least 10 cm
   around the device for heat dissipation.
● Place this device in a place where it can be kept stable at all times. Otherwise, the device may
   fall over and may cause serious personal injury or death.
Child safety
Comply with all precautions with regard to child's safety. Letting children play with the device or
its accessories may be dangerous.
The device includes detachable parts that may present a choking hazard. Keep away from
children.
Accessories
● Using an unapproved or incompatible power adapter, charger, or battery may damage your
   device, shorten its lifespan, or cause a fire, explosion, or other hazards.
● Choose only accessories approved for use with this model by the device manufacturer. The use
   of any other types of accessories may void the warranty, may violate local regulations and
   laws, and may be dangerous. Please contact an authorized service center to obtain approved
   accessories.
Power adapter safety
● The power plug is intended to serve as a disconnect device.
● Make sure the power adapter is plugged into a socket near the device and is easily accessible.
● Unplug the power adapter from the socket and the device when not in use.

●          This symbol is used to inform you of the presence of uninsulated "dangerous voltage"
   within the product housing that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of shock.

●          This symbol is used to inform you of the presence of important operating and
   maintenance (servicing) instructions for the device.
Battery safety
● Keep the battery away from excessive heat and direct sunlight. Do not place it on or in heating
   devices, such as radiators, microwave ovens, stoves, or water heaters. Do not put batteries in
   fire as they may explode. Do not attempt to modify or remanufacture the battery, insert
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   foreign objects into it, or immerse or expose it to water or other liquids. Doing so may lead to
   fire, explosion, or other hazards.
● If the battery is improperly replaced, it may explode. Replace the battery with the same or
   equivalent type only.
● Dispose of this device, batteries, and other accessories in accordance with local regulations. Do
   not dispose of the battery in normal household waste. Improper disposal may lead to battery
   explosion.
Disposal and recycling information
             The symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products
             and batteries should be taken to separate waste collection points designated by local
             authorities at the end of the lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and
             treated in a manner that conserves valuable materials and protects human health and
the environment.
For more information, please contact your local authorities, retailer, or household waste disposal
service or visit the website https://consumer.huawei.com/en/.
Reduction of hazardous substances
This device and its electrical accessories comply with local applicable rules on the restriction of
the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment, such as EU
REACH regulation, RoHS and Batteries (where included) directive. For declarations of conformity
about REACH and RoHS, please visit the website https://consumer.huawei.com/certification.
RF Exposure Information
As recommended by international guidelines, the device is designed to comply with the limits 
established by the market that the device will be placed on. The device should be installed and 
operated with a minimum distance of 20 cm between the device and your body.
EU Regulatory Conformance
Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device HD55KAN9A/HD65KAN9A is in
compliance with the following Directive: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
The full text of the EU declaration of conformity, the detailed ErP information and most recent
information about accessories & software are available at the following internet address:
https://consumer.huawei.com/certification.
Restrictions in the 5 GHz band:
The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE,
DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI). 
In accordance with the relevant statutory requirements in the UK, the 5150 to 5350 MHz frequency
range is restricted to indoor use in the United Kingdom.
Frequency Bands and Power
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz: 23 dBm, 5250-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 23 dBm, Bluetooth 2.4G: 20 dBm.



7

06. Legal Notice

Copyright © Huawei 2022. All rights reserved.
THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY, AND DOES NOT CONSTITUTE ANY
KIND OF WARRANTIES.
Trademarks and Permissions
Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, and the double-D 
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.
                      For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol together, DTS- HD, and the DTS- HD
logo are registered trademarks and/or trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.
The Bluetooth ® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks by Huawei Technologies Co., Ltd. is under license. Huawei Device Co., Ltd. 
is an affiliate of Huawei Technologies Co., Ltd.
                  The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI 

Trade Dress and the HDMI Logos are trademarks or registered 
trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

Privacy Protection
To better understand how we protect your personal information, please see the privacy policy at
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
For More Help
Please visit https://consumer.huawei.com/en/support/hotline for recently updated hotline and 
email address in your country or region.

All images and illustrations in this document are for reference only. The actual product and screen may 
vary.
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Panduan Permulaan Pantas

Reka bentuk kawalan jauh

01. Kawalan Jauh

     Butang Utama

     Butang navigasi
     Kembali

     Kawasan pengesanan Huawei Share
           Dayakan NFC pada telefon anda dan ikut arahan pada skrin untuk menggunakan ciri ini.

     Mikrofon
     Butang Tunggu Sedia/Hidupkan
     OK
     Kawalan suara
     Menu
     Kelantangan naik/turun
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02. Sambungan Peranti

HUAWEI Vision menyokong berbilang port untuk sambungan dengan peranti lain 
yang berkenaan, untuk pelbagai pengalaman hiburan.
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03. Spesifikasi

Imbas kod QR di bawah atau lawati HUAWEI Support dan pilih model yang diingini di 
bawah kategori HUAWEI Vision untuk butiran lanjut produk.

Model HD55KAN9A HD65KAN9A

Parameter 
asas

Saiz skrin
CPU
Bekalan kuasa

3840 x 2160
Cipset Honghu
100–240 V;
50/60 Hz

3840 x 2160
Cipset Honghu
200–240 V;
50/60 Hz

Persekitaran 
pengendalian

Suhu 
pengendalian

Kelembapan 
pengendalian

0°C hingga 40°C

5% hingga 80%

Port

Port input
Port output

Port data

HDMI x 3; AV x 1
SPDIF x 1 (sepaksi);
HDMI - ARC x 1 (pemultipleksan port HDMI2)
USB 3.0 x 1; Port Ethernet x 1

Sambungan 
wayarles

Wi-Fi

Bluetooth

2.4 GHz/5 GHz (802.11 a/b/g/n/ac);
2 x 2 (dwi-antena)
5.1, Bluetooth Tenaga Rendah (BLE)
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04. Lekapan Dinding

● Jika penyesuai dinding digunakan, gunakan skru 45 mm.
● Jika penyesuai dinding tidak digunakan, gunakan skru 30 mm.

● Lekap dinding pilihan boleh digunakan dengan peranti anda. Rujuk wakil penjual tempatan 
   anda untuk membeli pendakap lekap dinding yang disyorkan. Lekatkan pendakap lekap 
   dinding di belakang peranti dengan berhati-hati. Pasang pendakap lekap dinding pada dinding 
   yang kukuh serenjang dengan lantai. Jika anda melekatkan peranti ke bahan bangunan yang 
   lain, sila hubungi individu yang berkelayakan untuk memasang lekap dinding. Arahan terperinci
   akan disertakan dengan lekap dinding. Sila gunakan pendakap lekap dinding di tempat peranti 
   dipasang dengan kemas ke dinding dan terdapat ruang yang mencukupi untuk membolehkan 
   sambungan ke peranti luaran.
● Elakkan lubang pada peranti daripada tersekat oleh apa-apa objek dan tinggalkan ruang lebih 
   daripada 10 cm di sekeliling peranti untuk pelesapan haba.
● Putuskan sambungan dengan kuasa sebelum mengalih atau memasang peranti. Kegagalan 
   berbuat demikian boleh mengakibatkan kejutan elektrik.
● Tanggalkan dirian sebelum memasang peranti pada lekap dinding dengan mengikuti langkah-
   langkah untuk melekatkan dirian mengikut urutan terbalik.
● Jika anda memasang peranti pada siling atau dinding yang condong, ia mungkin jatuh dan 
   mengakibatkan kecederaan parah. Gunakan lekap dinding yang dibenarkan dan hubungi wakil 
   penjual tempatan anda atau kakitangan yang berkelayakan. Jika tidak, ia tidak dilindungi oleh 
   waranti.
● Jangan pasang skru terlalu ketat kerana ini boleh merosakkan peranti dan menyebabkan 
   waranti anda terbatal.
● Untuk mencegah kecederaan, perkakas ini mesti dilekatkan dengan kemas ke lantai/dinding 
   mengikut arahan pemasangan.
● Gunakan skru dan lekap dinding yang mematuhi spesifikasi berikut. Apa-apa kerosakan atau 
   kecederaan akibat penyalahgunaan atau menggunakan aksesori yang tidak betul tidak 
   dilindungi oleh waranti.

A

B

Model HD55KAN9A HD65KAN9A

Skru

Diameter (mm) M6 M6

Jarak (mm)
Panjang 45 45
Pendek 30 30

Kuantiti
Panjang 4 4
Pendek 4 4

Penyesuai dinding
Diameter (mm) 15.8 15.8
Jarak (mm) 25 25
Kuantiti 4 4

Spesifikasi lubang skru VESA (A x B) dalam milimeter 200 x 200 400 x 200
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05. Maklumat Keselamatan

Sila baca semua maklumat keselamatan dengan teliti sebelum menggunakan peranti anda untuk 
memastikan ia dikendalikan dengan selamat dan betul.
Gangguan dengan peralatan perubatan
● Sesetengah peranti wayarles mungkin mempengaruhi prestasi peranti perubatan boleh implan 
   dan peranti perubatan lain, seperti perentak jantung, implan koklea dan alat bantu 
   pendengaran. Rujuk dengan pembekal perkhidmatan anda untuk maklumat terperinci.
● Semasa menggunakan peranti ini, pastikan ia sekurang-kurangnya 15 cm dari mana-mana 
   implan peranti atau peralatan perubatan, seperti perentak jantung dan implan koklea.
Persekitaran pengendalian
● Gunakan peranti ini pada suhu antara 0°C dan 40°C. Haba atau kesejukan melampau boleh 
   merosakkan peranti ini.
● Jangan bungkus atau mengedap peranti, atau tutup ia dengan tuala atau objek lain. Jangan 
   letakkan peranti di dalam persekitaran tertutup, contohnya kotak. Jika tidak, peranti mungkin 
   rosak disebabkan oleh pelesapan haba yang lemah.
● Jauhkan peranti anda dari sumber haba dan api, seperti pemanas, ketuhar gelombang mikro, 
   dapur, pemanas air, radiator atau lilin.
● Jangan letakkan apa-apa objek (seperti lilin atau bekas air) di atas peranti. Jika apa-apa objek 
   asing atau cecair memasuki peranti, berhenti menggunakan peranti dengan serta-merta, 
   putuskan kuasa, cabut semua kabel yang bersambung dengannya, dan hubungi pusat servis 
   Huawei yang dibenarkan.
● Jangan sekat bukaan peranti dengan apa-apa objek. Peruntukkan ruang sekurang-kurangnya 
   10 cm di sekeliling peranti untuk pelesapan haba.
● Letakkan peranti ini di tempat yang sentiasa stabil. Jika tidak, peranti mungkin terjatuh dan 
   boleh menyebabkan kecederaan parah atau maut.
Keselamatan kanak-kanak
Patuhi semua langkah berjaga-jaga berkaitan dengan keselamatan kanak-kanak. Membiarkan 
kanak-kanak bermain dengan peranti atau aksesorinya mungkin mendatangkan bahaya.
Peranti ini mempunyai bahagian boleh pisah yang mungkin mendatangkan bahaya tercekik. 
Jauhkan daripada kanak-kanak.
Aksesori
● Penggunaan penyesuai kuasa, pengecas atau bateri yang tidak diluluskan atau tidak serasi 
   mungkin merosakkan peranti anda, memendekkan jangka hayatnya, atau mengakibatkan 
   kebakaran, letupan atau bahaya lain.
● Pilih hanya aksesori yang diluluskan oleh pengeluar peranti untuk kegunaan model ini. 
   Penggunaan aksesori jenis lain mungkin menjadikan waranti tidak sah, melanggar peraturan 
   dan undang-undang tempatan, dan berbahaya. Sila hubungi pusat servis yang dibenarkan 
   untuk mendapatkan aksesori yang diluluskan.
Keselamatan penyesuai kuasa
● Palam kuasa adalah bertujuan untuk berfungsi sebagai peranti pemutus sambungan.
● Pastikan penyesuai kuasa dipalam masuk ke soket yang berhampiran dengan peranti dan 
   mudah diambil.
● Cabut penyesuai kuasa daripada soket dan peranti apabila tidak digunakan.

●          Simbol ini digunakan untuk memberitahu anda kehadiran "voltan berbahaya" tidak 
   bertebat di dalam perumah produk yang mungkin mempunyai magnitud yang mencukupi 
   untuk menimbulkan risiko kejutan.

●          Simbol ini digunakan untuk memberitahu anda terdapat arahan pengendalian dan 
   penyenggaraan penting (servis) untuk peranti.
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Keselamatan bateri
● Jauhkan bateri daripada panas yang melampau dan cahaya terus matahari. Jangan letakkannya 
   di atas atau dalam alat yang panas seperti radiator, ketuhar gelombang mikro, dapur atau 
   pemanas air. Jangan bakar bateri kerana ia boleh meletup. Jangan cuba untuk mengubah suai 
   atau menghasilkan semula bateri, memasukkan objek asing ke dalamnya atau merendam serta 
   mendedahkan ia kepada air atau cecair lain. Berbuat demikian akan menyebabkan kebakaran, 
   letupan atau bahaya-bahaya lain.
● Jika bateri digantikan dengan cara yang tidak betul, ia boleh meletup. Gantikan bateri dengan 
   jenis yang sama atau yang setara sahaja.
● Buang peranti ini, bateri dan aksesori lain mengikut peraturan tempatan. Jangan lupuskan 
   bateri dalam pelupusan sampah isi rumah normal. Pelupusan yang tidak betul boleh 
   menyebabkan letupan bateri.
Maklumat pelupusan dan kitar semula
             Simbol pada produk, bateri, risalah atau pembungkusan bermakna produk dan bateri 
             perlu dibawa ke pusat pengumpulan sisa berasingan yang ditetapkan oleh pihak 
             berkuasa tempatan pada akhir jangka hayat. Ini akan memastikan sisa EEE dikitar 
             semula dan dirawat dengan cara yang memelihara bahan-bahan berharga dan 
melindungi kesihatan manusia serta alam sekitar.
Untuk maklumat lanjut, sila hubungi pihak berkuasa tempatan anda, peruncit, atau 
perkhidmatan pelupusan sisa isi rumah atau lawati laman web https://consumer.huawei.com/en/.
Pengurangan bahan berbahaya
Peranti ini dan aksesori elektriknya mematuhi peraturan tempatan yang berkenaan dengan 
sekatan penggunaan bahan berbahaya yang tertentu dalam peralatan elektrik dan elektronik, 
seperti peraturan REACH EU, arahan RoHS dan Bateri (jika disertakan). Untuk pengisytiharan 
pematuhan REACH dan RoHS, sila lawati tapak web https://consumer.huawei.com/certification.
Maklumat Pendedahan RF
Seperti yang disyorkan oleh garis panduan antarabangsa, peranti ini direka untuk mematuhi had 
yang ditetapkan oleh pasaran di mana peranti akan dipasarkan. Peranti hendaklah dipasang dan 
dikendalikan dengan jarak minimum 20 cm antara peranti dan badan anda.
Pematuhan Kawal Selia EU
Dengan ini, Huawei Device Co., Ltd. mengisytiharkan bahawa peranti HD55KAN9A/HD65KAN9A 
ini mematuhi Arahan berikut: 2014/53/EU (RED), RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Teks penuh 
perisytiharan pematuhan EU, maklumat ErP yang terperinci dan maklumat terkini mengenai 
aksesori & perisian boleh didapati di alamat Internet berikut: 
https://consumer.huawei.com/certification.
Sekatan dalam jalur 5 GHz:
Julat frekuensi 5150 hingga 5350 MHz adalah terhad kepada penggunaan dalam rumah atau 
bangunan di: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, 
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI). 
Jalur Frekuensi dan Kuasa
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz: 23 dBm, 5250-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 
MHz: 23 dBm, Bluetooth 2.4G: 20 dBm.
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06. Notis Perundangan

Hak cipta © Huawei 2022. Hak cipta terpelihara.
DOKUMEN INI ADALAH UNTUK TUJUAN MAKLUMAT SAHAJA, DAN TIDAK MEMBENTUK APA-
APA JENIS WARANTI.
Tanda Perniagaan dan Kebenaran
Dibuat di bawah lesen daripada Dolby Laboratories. Simbol Dolby, Dolby Audio dan D berganda 
ialah tanda perniagaan Dolby Laboratories.
                       Untuk paten DTS, lihat http://patents.dts.com. Dibuat di bawah lesen daripada 
DTS Licensing Limited. DTS, Simbol, DTS dan Simbol bersama-sama, DTS- HD, dan logo DTS- HD 
ialah tanda perniagaan berdaftar dan/atau tanda perniagaan DTS, Inc. di Amerika Syarikat dan/
atau negara lain. © DTS, Inc. Hak Cipta Terpelihara.
Tanda perkataan dan logo Bluetooth ® ialah tanda perniagaan berdaftar yang dimiliki oleh 
Bluetooth SIG, Inc. dan apa-apa penggunaan tanda tersebut oleh Huawei Technologies Co., Ltd. 
adalah di bawah lesen. Huawei Device Co., Ltd. ialah sekutu Huawei Technologies Co., Ltd.

Istilah HDMI, Antara Muka Multimedia Definisi Tinggi HDMI, 
Ciri Penampilan visual (Trade dress) HDMI dan Logo HDMI ialah 
tanda dagangan atau tanda dagangan berdaftar HDMI Licensing 

Administrator, Inc.
Perlindungan Privasi
Untuk lebih memahami cara kami melindungi maklumat peribadi anda, sila lihat dasar privasi di 
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Untuk Bantuan Selanjutnya
Sila lawati https://consumer.huawei.com/en/support/hotline untuk talian hotline dan alamat 
emel yang dikemas kini baru-baru ini di negara anda.

Semua gambar dan ilustrasi dalam dokumen ini adalah untuk rujukan sahaja. Produk dan skrin sebenar 
mungkin berbeza.
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คู่มือเริม่ต้นใช้งานด่วน

1. รีโมทคอนโทรล

ลักษณะของรีโมทคอนโทรล

     ปุ่มหน้าหลัก

     ปุ่มน�ำทาง

     ย้อนกลับ

     พืน้ทีต่รวจจับ Huawei Share
              เปิดใช้งาน NFC ของโทรศัพท์ของคุณและปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำบนหน้าจอเพือ่ใช้ฟีเจอร์น้ี

     ไมโครโฟน

     ปุ่มสแตนด์บาย/เปิด

     ตกลง

     การควบคุมด้วยเสียง

     เมนู

     เพิม่/ลดระดับเสียง

1

2
3

4

5

6
7
8
9
10

2

3

4

1

5
6

7
8
9

10
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U
SB

H
D

M
I1

H
D

M
I2

ARC
H

D
M

I3
AV IN

LAN
SPD

IF

คอมพิวเตอร์ Blu-ray DVD

Digital STB

SD STB

อุปกรณ์เกตเวย์

ลำ�โพง/
ตัวขยายเสียง

HUAWEI 
Vision กล้อง

คอนโซลเกม

2. การเชือ่มต่ออุปกรณ์

HUAWEI Vision รองรับหลายพอร์ตส�ำหรับการเชื่อมต่อกับอุปกรณ์อื่น ๆ ทีใ่ช้งานได้เพื่อ
ประสบการณ์ด้านความบันเทิงทีห่ลากหลาย

ตัวขยายก�ำลัง
สัญญาณเครื่องเล่น HD

USB ไดรฟ์
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3. ข้อมูลจ�ำเพาะ

สแกนรหัส QR ด้านล่างหรือเยีย่มชม HUAWEI Support เพื่อเลือกรุ่นทีต่้องการภายใต้หมวดหมู่ 
HUAWEI Vision ส�ำหรับรายละเอียดเพิม่เติมเกีย่วกับผลิตภัณฑ์

โมเดล HD55KAN9A HD65KAN9A

พืน้ฐาน
พารามิเตอร์

ขนาดหน้าจอ
ซีพียู
แหล่งจ่ายไฟ

3840 x 2160
ชิปเซ็ต Honghu
100–240 V;
50/60 Hz

3840 x 2160
ชิปเซ็ต Honghu
200–240 V;
50/60 Hz

สภาพแวดล้อม
ในการท�ำงาน

อุณหภูมิในการท�ำงาน

ความชื้นในการท�ำงาน

0°C ถึง 40°C

5% ถึง 80%

พอร์ต

พอร์ตอินพุต 
พอร์ตเอาท์พุต

พอร์ตข้อมูล

HDMI x 3; AV x 1
SPDIF x 1 (โคแอ็กเชียล);
HDMI - ARC x 1 (มัลติเพลกซ์พอร์ต HDMI2) 
USB 3.0 x 1; พอร์ตอีเทอร์เน็ต x 1

การเชือ่มต่อ
แบบไร้สาย

Wi-Fi

บลูทูธ

2.4 GHz/5 GHz (802.11 a/b/g/n/ac);
2 x 2 (เสาอากาศคู่)
5.1, บลูทูธพลังงานต�่ำ (BLE)
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4. การติดตัง้บนผนัง

● หากใช้อะแดปเตอร์ติดผนัง ให้ใช้สกรูขนาด 45 มม.
● หากไม่ได้ใช้อะแดปเตอร์ติดผนัง ให้ใช้สกรูขนาด 30 มม.

● สามารถใช้อุปกรณ์เสริมส�ำหรับติดผนังกับอุปกรณ์ของคุณได้ สอบถามตัวแทนจ�ำหน่ายในพื้นทีข่องคุณเพื่อซื้อ
   ตัวยึดผนังทีแ่นะน�ำ ติดตัวยึดผนังอย่างระมัดระวังทีด่้านล่างของอุปกรณ์ ติดตั้งตัวยึดผนังบนผนังทึบทีต่ั้งฉาก
   กับพื้น หากคุณก�ำลังจะติดอุปกรณ์กับวัสดุก่อสร้างอื่น ๆ โปรดติดต่อบุคลากรทีม่ีความเชีย่วชาญเพื่อติดตั้งตัว
   ยึดผนัง ค�ำแนะน�ำโดยละเอียดจะให้มาพร้อมกับตัวยึดผนัง โปรดใช้ตัวยึดผนังทีอุ่ปกรณ์ยึดกับผนังอย่างแน่น
   หนาและมีพื้นทีเ่พียงพอทีจ่ะเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอกได้
● ป้องกันไม่ให้วัตถุใด ๆ บังรูบนอุปกรณ์และเว้นทีว่่างรอบ ๆ อุปกรณ์มากกว่า 10 ซม. เพื่อการระบายความร้อน
● ตัดไฟก่อนย้ายหรือติดตั้งอุปกรณ์ การไม่ปฏิบัติตามอาจส่งผลให้เกิดไฟฟ้าช็อต
● ถอดขาตั้งออกก่อนติดตั้งอุปกรณ์บนตัวยึดผนังโดยปฏิบัติตามขั้นตอนส�ำหรับการติดขาตั้งกลับด้าน
● หากคุณติดตั้งอุปกรณ์บนเพดานหรือผนังทีเ่อียง อุปกรณ์อาจหล่นลงมาและส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บร้ายแรง ใช้
   ตัวยึดผนังทีไ่ด้รับอนุญาตและติดต่อตัวแทนจ�ำหน่ายในพื้นทีข่องคุณหรือบุคลากรทีม่ีความเชีย่วชาญ มิฉะน้ัน
   ความเสียหายจะไม่ได้รับความคุ้มครองจากการรับประกัน
● อย่าขันสกรูแน่นเกินไปเพราะอาจเป็นสาเหตุให้อุปกรณ์เสียหายและท�ำให้การรับประกันของคุณเป็นโมฆะ
● เพื่อป้องกันการบาดเจ็บจึงต้องติดอุปกรณ์น้ีเข้ากับพื้นหรือผนังอย่างแน่นหนาตามค�ำแนะน�ำในการติดตั้ง
● ใช้สกรูหรือตัวยึดผนังทีต่รงตามข้อมูลจ�ำเพาะดังต่อไปน้ี ความเสียหายหรือการบาดเจ็บใด ๆ ทีเ่กิดขึน้จากการใช้
   งานผิดประเภทหรือใช้อุปกรณ์เสริมทีไ่ม่เหมาะสมจะไม่ได้รับความคุ้มครองจากการรับประกัน

A

B

โมเดล HD55KAN9A HD65KAN9A

สกรู

เส้นผ่านศูนย์กลาง (มม.) M6 M6

ความยาว (มม.) ยาว 45 45
ส้ัน 30 30

จ�ำนวน ยาว 4 4
ส้ัน 4 4

อะแดปเตอร์ติดผนัง
เส้นผ่านศูนย์กลาง (มม.) 15.8 15.8
ความยาว (มม.) 25 25
จ�ำนวน 4 4

ข้อมูลจ�ำเพาะของรูสกรู VESA (A x B) ในหน่วยมิลลิเมตร 200 x 200 400 x 200
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5. ข้อมูลความปลอดภัย

โปรดอ่านข้อมูลความปลอดภัยทั้งหมดอย่างละเอียดก่อนใช้อุปกรณ์ของคุณเพื่อตรวจสอบความปลอดภัยและการ
ใช้งานทีเ่หมาะสม
สัญญาณรบกวนต่ออุปกรณ์ทางการแพทย์
● อุปกรณ์ไร้สายบางอย่างอาจส่งผลต่อประสิทธิภาพของเครื่องมือแพทย์ทีฝ่งัในร่างกายและอุปกรณ์ทางการ

แพทย์อื่น ๆ เช่น เครื่องกระตุ้นหัวใจ อุปกรณ์ประสาทหูเทียม และอุปกรณ์ช่วยฟงั ปรึกษาผู้ให้บริการเครือข่าย
ของคุณเพื่อขอข้อมูลเพิม่เติม

● เมื่อใช้อุปกรณ์น้ี ให้อยู่ห่างจากอุปกรณ์ทางการแพทย์ทีส่อดใส่และอุปกรณ์ใด ๆ ก็ตาม เช่น เครื่องกระตุ้นหัวใจ 
อุปกรณ์ประสาทหูเทียมอย่างน้อย 15 ซม.

สภาพแวดล้อมในการท�ำงาน
● ใช้อุปกรณ์น้ีทีอุ่ณหภูมิระหว่าง 0°C ถึง 40°C ความร้อนหรือความเย็นจัดอาจท�ำให้อุปกรณ์น้ีเกิดความเสียหาย
    ได้
● อย่าห่อหรือปิดผนึกอุปกรณ์ หรือคลุมด้วยผ้าขนหนูหรือวัตถุอื่น ๆ อย่าวางอุปกรณ์ไว้ในสภาพแวดล้อมแบบปิด 

เช่น กล่อง มิฉะน้ัน อุปกรณ์อาจเสียหายเน่ืองจากการระบายความร้อนทีไ่ม่ดี
● เก็บอุปกรณ์ให้ห่างจากแหล่งความร้อนและไฟ อย่างเช่น เครื่องท�ำความร้อน เตาอบไมโครเวฟ เตาไฟเครื่องท�ำ

น�้ำร้อน เรดิเอเตอร์ หรือเทียนไข
● อย่าวางวัตถุใด ๆ (เช่น เทียนไข หรือภาชนะบรรจุน�้ำ) ไว้บนอุปกรณ์ หากมีวัตถุแปลกปลอมหรือของเหลวเข้าไป

ในอุปกรณ์ ให้หยุดใช้งานอุปกรณ์ในทันที ปิดเครื่อง ถอดสายทีเ่ชื่อมต่ออยู่ทั้งหมดออก และติดต่อศูนย์บริการ 
Huawei ทีไ่ด้รับอนุญาต

● อย่าน�ำวัตถุใด ๆ มาบังส่วนทีเ่ปิดอยู่บนอุปกรณ์ เว้นช่องว่างรอบ ๆ อุปกรณ์อย่างน้อย 10 ซม. เพื่อการระบาย
ความร้อน

● วางอุปกรณ์น้ีไว้ในทีท่ีส่ามารถทรงตัวให้น่ิงไว้ได้ตลอดเวลา มิฉะน้ัน อุปกรณ์อาจหล่นลงมาและอาจเป็นสาเหตุ
ให้เกิดการบาดเจ็บสาหัสหรือเสียชีวิตได้

ความปลอดภัยของเด็ก
ปฏิบัติตามข้อควรระวังทั้งหมดเกีย่วกับความปลอดภัยของเด็กอย่างเคร่งครัด การปล่อยให้เด็กเล่นกับอุปกรณ์หรือ
อุปกรณ์เสริมอาจเป็นอันตรายได้
เน่ืองจากเด็กอาจกลืนอุปกรณ์หรือชิน้ส่วนของอุปกรณ์ทีถ่อดหรือแกะออกได้เข้าไปและติดคอ โปรดเก็บให้พ้นมือ
เด็ก
อุปกรณ์เสริม
● การใช้งานอะแดปเตอร์ไฟฟ้า ทีช่าร์จ หรือแบตเตอรีท่ีไ่ม่ได้รับการรับรองหรือไม่เข้ากันอาจท�ำให้อุปกรณ์ของคุณ

ได้รับความเสียหาย อายุการใช้งานส้ันลง หรือเป็นสาเหตุให้เกิดเพลิงไหม้ การระเบิด หรืออันตรายอื่น ๆ ได้
● เลือกใช้อุปกรณ์เสริมทีไ่ด้รับการรับรองจากผู้ผลิตอุปกรณ์แล้วว่าสามารถใช้งานกับอุปกรณ์รุ่นน้ีได้เท่าน้ัน การ

ใช้อุปกรณ์เสริมชนิดอื่น ๆ อาจเป็นผลให้การรับประกันของอุปกรณ์เป็นโมฆะ อาจฝ่าฝืนต่อกฎหมายหรือข้อ
บังคับในท้องถิน่ และอาจเป็นอันตราย โปรดติดต่อศูนย์บริการทีไ่ด้รับอนุญาตเพื่อซื้ออุปกรณ์เสริมทีไ่ด้รับการ
รับรอง

การรักษาความปลอดภัยของอะแดปเตอร์ไฟฟา้
● ปลั๊กไฟน้ีมีวัตถุประสงค์เพื่อใช้เป็นอุปกรณ์ตัดการเชื่อมต่อเท่าน้ัน
● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอะแดปเตอร์ไฟฟ้าเสียบเข้ากับเต้ารับใกล้กับอุปกรณ์และสามารถเข้าถึงได้ง่าย
● ถอดอะแดปเตอร์ไฟฟ้าออกจากเต้ารับและอุปกรณ์เมื่อไม่ได้ใช้งาน

●          สัญลักษณ์น้ีใช้เพื่อแจ้งให้คุณทราบว่ามีชิน้ส่วน "แรงดันไฟฟ้าอันตราย" ทีไ่ม่มีฉนวนอยู่ภายในตัวเครื่อง
   ผลิตภัณฑ์ ซึง่อาจมีปริมาณมากพอทีจ่ะท�ำให้เกิดความเส่ียงจากไฟฟ้าช็อตได้

●          สัญลักษณ์น้ีใช้เพื่อแจ้งให้คุณทราบถึงค�ำแนะน�ำการใช้งานและการบ�ำรุงรักษา (การบริการ) ทีส่�ำคัญ
   ส�ำหรับอุปกรณ์
ความปลอดภัยของแบตเตอรี่่
● เก็บแบตเตอรีใ่ห้ห่างจากสถานทีท่ีร่้อนเกินไปหรือถูกแสงแดดโดยตรง อย่าวางอุปกรณ์ไว้บนหรือในอุปกรณ์ทํา
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   ความร้อน เช่น เรดิเอเตอร์ เตาไมโครเวฟ เตาไฟ หรือเครื่องท�ำน�้ำร้อน อย่าทิง้แบตเตอรีล่งในกองไฟเน่ืองจาก
   อาจเกิดการระเบิด อย่าพยายามปรับแต่งหรือผลิตแบตเตอรีใ่หม่ หรือพยายามใส่วัตถุแปลกปลอมใด ๆ เข้าไป
   ในแบตเตอรี ่อย่าให้แบตเตอรีจุ่่มหรือสัมผัสถูกน�้ำหรือของเหลวอื่น ๆ เน่ืองจากอาจจะท�ำให้เกิดเพลิงไหม้ 
   การระเบิด หรืออันตรายอื่น ๆ ได้
● แบตเตอรีอ่าจระเบิดได้ หากเปลีย่นแบตเตอรีอ่ย่างไม่ถูกต้อง เปลีย่นเป็นแบตเตอรีช่นิดเดียวกันหรือเทียบเท่า
   เท่าน้ัน
● ก�ำจัดอุปกรณ์น้ี แบตเตอรี ่และอุปกรณ์เสริมอื่น ๆ ตามข้อบังคับในท้องถิน่ อย่าก�ำจัดแบตเตอรีร่่วมกันกับขยะ
   ครัวเรือนปกติ การก�ำจัดอย่างไม่เหมาะสมอาจท�ำให้แบตเตอรีร่ะเบิดได้
ข้อมูลการก�ำจัดและการรีไซเคิล
             สัญลักษณ์บนผลิตภัณฑ์ แบตเตอรี ่เอกสารประกอบ หรือบรรจุภัณฑ์หมายความว่าควรน�ำผลิตภัณฑ์
             และแบตเตอรีท่ีห่มดอายุการใช้งานไปทิง้ทีจุ่ดเก็บรวบรวมขยะทีแ่ยกไว้ต่างหากซึง่ก�ำหนดโดยหน่วยงาน
             ท้องถิน่ก�ำหนด การท�ำเช่นน้ีจะช่วยให้มั่นใจว่าขยะ EEE จะได้รับการรีไซเคิลและด�ำเนินการด้วยวิธีที่
             ปลอดภัยต่อวัสดุทีม่ีค่า และปกป้องสุขภาพของมนุษย์และส่ิงแวดล้อม
ส�ำหรับข้อมูลเพิม่เติม โปรดติดต่อหน่วยงานท้องถิน่ของคุณ ร้านค้าปลีก หรือหน่วยบริการก�ำจัดขยะในครัวเรือน 
หรือเยีย่มชมเว็บไซต์ https://consumer.huawei.com/en/
การลดสารอันตราย
อุปกรณ์น้ีและอุปกรณ์เสริมทีใ่ช้ไฟฟ้าสอดคล้องกับกฎระเบียบทีบ่ังคับใช้ภายในท้องถิน่ว่าด้วยการจ�ำกัดการใช้
สารอันตรายบางอย่างในอุปกรณ์ไฟฟ้า และอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ เช่น EU REACH, RoHS และกฎระเบียบข้อ
บังคับว่าด้วยแบตเตอรี ่(ถ้ามี) เป็นต้น ส�ำหรับค�ำประกาศเกีย่วกับการปฏิบัติตามระเบียบเกีย่วกับ REACH และ 
RoHS โปรดเยีย่มชมเว็บไซต์ https://consumer.huawei.com/certification
ข้อมูลเกีย่วกับการสัมผัสกับคลืน่ความถีว่ิทยุ
● ตามทีแ่นะน�ำโดยหลักเกณฑ์ระหว่างประเทศ อุปกรณ์ได้รับการออกแบบมาให้สอดคล้องกับข้อจ�ำกัดของตลาด
   ทีอุ่ปกรณ์น้ันจะวางจ�ำหน่าย ควรติดตั้งและใช้งานอุปกรณ์โดยเว้นระยะห่างระหว่างอุปกรณ์กับร่างกายของคุณ
   อย่างน้อย 20 เซนติเมตร
● เครื่องวิทยุคมนาคมน้ีมีระดับการแผ่คลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าสอดคล้องตามมาตรฐานความปลอดภัยต่อสุขภาพของ
   มนุษย์จากการใช้เครื่องวิทยุคมนาคมทีค่ณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติก�ำหนด
การปฏิบัติตามระเบียบของสหภาพยุโรป
Huawei Device Co., Ltd. ขอประกาศในทีน้ี่ว่าอุปกรณ์น้ี HD55KAN9A/HD65KAN9A เป็นไปตามกฎ
ระเบียบข้อบังคับดังต่อไปน้ี: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC สามารถดู
ข้อความฉบับเต็มของใบรับรองแสดงความสอดคล้องตามมาตรฐานสหภาพยุโรป ข้อมูล ErP โดยละเอียด และ
ข้อมูลล่าสุดเกีย่วกับอุปกรณ์เสริมและซอฟต์แวร์ได้บนเว็บไซต์ดังต่อไปน้ี: 
https://consumer.huawei.com/certification
ข้อจ�ำกัดส�ำหรับย่านความถี ่5 GHz:
ช่วงความถี ่5150 ถึง 5350 MHz จ�ำกัดให้ใช้งานภายในอาคารใน: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, 
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK 
(NI) 
ย่านความถีแ่ละก�ำลัง
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz: 23 dBm, 5250-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 23 dBm, บลูทูธ 2.4G: 20 dBm
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ลิขสิทธิ ์© Huawei 2022 สงวนลิขสิทธิ์
เอกสารน้ีมีวัตถุประสงค์เพื่อให้ข้อมูลเท่าน้ัน และไม่ได้ถือเป็นการรับประกันใด ๆ

เครือ่งหมายการค้าและการอนุญาต
ผลิตขึน้โดยได้รับอนุญาตจาก Dolby Laboratories Dolby, Dolby Audio และสัญลักษณ์ double-D เป็น
เครื่องหมายการค้าของ Dolby Laboratories

                     ส�ำหรับสิทธิบัตรของ DTS โปรดดู http://patents.dts.com ผลิตภายใต้ใบอนุญาตจาก DTS 
Licensing Limited DTS, the Symbol, DTS และ the Symbol ร่วมกัน, DTS- HD และโลโก้ DTS- HD เป็น
เครื่องหมายการค้าจดทะเบียนและ/หรือเครื่องหมายการค้าของ DTS, Inc. ในสหรัฐอเมริกาและ/หรือประเทศอื่น ๆ 
© DTS, Inc. สงวนลิขสิทธิ์

เครื่องหมายค�ำและโลโก้ The Bluetooth® เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Bluetooth SIG, Inc. และ 
การใช้เครื่องหมายดังกล่าวโดย Huawei Technologies Co., Ltd. เป็นไปตามใบอนุญาต Huawei Device Co., 
Ltd. คือบริษัทในเครือของ Huawei Technologies Co., Ltd.

ค�ำว่ า HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI 
Trade dress และโลโก้ HDMI เป็ นเครื􀁞องหมายการค้าหรือเครื􀁞องหมายการค้า
จดทะเบียนของ HDMI Licensing Administrator, Inc.

การปกปอ้งความเปน็ส่วนตัว
เพื่อท�ำความเข้าใจวิธีทีเ่ราป้องกันข้อมูลส่วนบุคคลของคุณทีด่ียิง่ขึน้ โปรดดูนโยบายความเป็นส่วนตัวได้ที ่
https://consumer.huawei.com/privacy-policy

ส�ำหรับวิธีใช้เพิม่เติม
โปรดเยีย่มชมเว็บไซต์ https://consumer.huawei.com/en/support/hotline เพื่อดูข้อมูลสายด่วนและ

ทีอ่ยู่อีเมลทีอ่ัปเดตล่าสุดในประเทศหรือภูมิภาคของคุณ

6. ประกาศทางกฎหมาย

รูปภาพและภาพประกอบทั้งหมดในเอกสารน้ีมีไว้เพื่อการอ้างอิงเท่าน้ัน ผลิตภัณฑ์และหน้าจอจริงอาจแตกต่างออกไป
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Panduan Memulai Cepat

Penampilan kontrol jarak jauh

01. Kontrol Jarak Jauh

     Tombol beranda

     Tombol navigasi
     Kembali

     Area deteksi Huawei Share
            Aktifkan NFC di ponsel Anda dan ikuti perintah pada layar untuk menggunakan fitur ini.

     Mikrofon
     Tombol Siaga/Hidup
     OK
     Kontrol suara
     Menu
     Perbesar/Perkecil volume

1
2
3

4

5

6
7
8
9
10

2

3

4

1

5
6

7
8
9

10



23

02. Koneksi Perangkat

HUAWEI Vision mendukung beberapa port untuk koneksi dengan perangkat lainnya 
yang sesuai, untuk pengalaman hiburan yang beraneka ragam.

U
SB

H
D

M
I1

H
D

M
I2

ARC
H

D
M

I3
AV IN

LAN
SPD

IF

Drive USB

Komputer  Konsol game DVD Blu-ray

STB Digital Pemutar Penguat daya

STB SD

Pengeras suara/
Penguat audio

Kamera 
HUAWEI 
Vision

Perangkat 
gateway
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03. Spesifikasi

Pindai kode QR di bawah atau kunjungi HUAWEI Dukungan dan pilih model yang 
diinginkan di bawah kategori HUAWEI Vision untuk perincian produk lainnya.

Model HD55KAN9A HD65KAN9A

Parameter 
dasar

Ukuran layar
CPU
Catu daya

3840 x 2160
Chipset Honghu
100–240 V;
50/60 Hz

3840 x 2160
Chipset Honghu
200–240 V;
50/60 Hz

Lingkungan 
pengoperasian

Suhu kerja

Kelembapan 
pengoperasian

0 °C hingga 40 °C

5% hingga 80%

Port

Port masukan
Port keluaran

Port data

HDMI x 3; AV x 1
SPDIF x 1 (koaksial);
HDMI - ARC x 1 (multiplexing dengan port 
HDMI2)
USB 3.0 x 1; Port Ethernet x 1

Koneksi 
nirkabel

Wi-Fi

Bluetooth

2,4 GHz/5 GHz (802.11 a/b/g/n/ac);
2 x 2 (antena ganda)
5.1, Bluetooth Low Energy (BLE)
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04. Pemasangan di Dinding

● Jika adaptor dinding digunakan, gunakan sekrup 45 mm.
● Jika adaptor dinding tidak digunakan, gunakan sekrup 30 mm.

● Penahan di dinding opsional dapat digunakan dengan perangkat Anda. Berkonsultasilah dengan 
   dealer lokal untuk membeli bracket penahan di dinding yang direkomendasikan. Pasang bracket 
   penahan di dinding secara saksama di bagian belakang perangkat. Pasang bracket penahan 
   di dinding pada dinding padat yang tegak lurus dengan lantai. Jika Anda memasang perangkat 
   ke bahan bangunan lainnya, hubungi personel yang berkualifikasi untuk memasang penahan 
   di dinding. Petunjuk terperinci akan disertakan dengan penahan di dinding tersebut. Gunakan 
   bracket penahan di dinding tempat perangkat tersebut dikencangkan secara memadai ke 
   dinding dengan ruang yang cukup untuk mengizinkan koneksi ke perangkat eksternal.
● Jangan sampai lubang di perangkat terhalang oleh benda apa pun dan sisakan ruang minimal 
   10 cm di sekeliling perangkat untuk disipasi panas.
● Putuskan daya sebelum memindahkan atau memasang perangkat. Gagal melakukan hal ini 
   dapat menyebabkan kejut listrik.
● Lepaskan penahan sebelum memasang perangkat pada penahan di dinding dengan cara 
   mengikuti langkah-langkah untuk pemasangan penahan dalam arah sebaliknya.
● Jika Anda memasang perangkat di plafon atau dinding yang miring, perangkat dapat terjatuh 
   dan menimbulkan cedera parah. Gunakan penahan di dinding yang diotorisasi dan hubungi 
   dealer lokal Anda atau personel yang berkualifikasi. Jika tidak, kerusakan pada perangkat 
   tersebut tidak ditanggung oleh garansi.
● Jangan kencangkan sekrup secara berlebihan karena ini dapat menyebabkan kerusakan 
   terhadap perangkat dan membatalkan garansi Anda.
● Untuk mencegah cedera, peralatan ini harus dipasang dengan kencang ke lantai/dinding sesuai 
   dengan petunjuk pemasangan.
● Gunakan sekrup dan penahan di dinding yang memenuhi spesifikasi berikut. Setiap kerusakan 
   atau cedera yang diakibatkan oleh kesalahan penggunaan atau penggunaan aksesori yang 
   salah tidak ditanggung oleh garansi.

A

B

Model HD55KAN9A HD65KAN9A

Sekrup

Diameter (mm) M6 M6

Panjang (mm)
Panjang 45 45
Pendek 30 30

Jumlah
Panjang 4 4
Pendek 4 4

Adaptor dinding
Diameter (mm) 15,8 15,8
Panjang (mm) 25 25
Jumlah 4 4

Spesifikasi lubang sekrup VESA (A x B) dalam milimeter 200 x 200 400 x 200
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05. Informasi Keselamatan

Baca semua informasi keselamatan dengan saksama sebelum menggunakan perangkat Anda 
untuk memastikan pengoperasiannya yang aman dan benar.
Gangguan dengan peralatan medis
● Beberapa perangkat nirkabel dapat memengaruhi kinerja perangkat medis implan atau 
   peralatan medis pribadi seperti alat pacu jantung, implan koklea, dan alat bantu dengar. 
   Berkonsultasilah dengan penyedia layanan Anda untuk mendapatkan informasi selengkapnya.
● Ketika menggunakan perangkat ini, jaga agar perangkat berjarak minimal 15 cm dari setiap 
   perangkat atau peralatan medis implan, seperti alat pacu jantung dan implan koklea.
Lingkungan pengoperasian
● Gunakan perangkat ini pada suhu antara 0 °C dan 40 °C. Panas atau dingin ekstrem dapat 
   merusak perangkat ini.
● Jangan membungkus atau menyegel perangkat, atau menutupinya dengan handuk atau benda 
   lainnya. Jangan letakkan perangkat di lingkungan tertutup, seperti kotak. Jika tidak, perangkat 
   mungkin rusak karena disipasi panas yang buruk.
● Jauhkan perangkat dari sumber panas dan api, seperti pemanas, oven microwave, kompor, 
   pemanas air, radiator, atau lilin.
● Jangan tempatkan benda apa pun (seperti lilin atau wadah air) di atas perangkat. Jika benda 
   asing atau cairan memasuki perangkat, segera hentikan penggunaan perangkat tersebut, 
   matikan dayanya, lepas semua kabel yang terhubung ke perangkat tersebut, dan hubungi pusat 
   layanan resmi Huawei.
● Jangan menghalangi bukaan perangkat dengan benda apa pun. Sediakan ruang minimal 10 cm 
   di sekeliling perangkat untuk disipasi panas.
● Letakkan perangkat ini di tempat yang selalu stabil. Jika tidak, perangkat mungkin jatuh dan 
   dapat menyebabkan cedera personel serius atau kematian.
Keselamatan anak-anak
Patuhi semua tindakan pencegahan dengan memperhatikan keselamatan anak. Membiarkan 
anak-anak bermain dengan perangkat atau aksesorinya dapat berbahaya.
Perangkat menyertakan komponen yang dapat dilepas yang dapat menyebabkan bahaya 
tersedak. Jauhkan dari anak-anak.
Aksesori
● Menggunakan adaptor daya, pengisi daya, atau baterai yang tidak disetujui atau tidak 
   kompatibel dapat merusak perangkat Anda, memperpendek masa pakainya, atau menyebabkan 
   kebakaran, ledakan, atau bahaya lainnya.
● Pilihlah hanya aksesori yang disetujui oleh produsen perangkat untuk digunakan bersama 
   model ini. Penggunaan jenis aksesori lain dapat membatalkan garansi, dapat melanggar 
   peraturan dan undang-undang setempat, dan bisa berbahaya. Hubungi pusat layanan resmi 
   untuk mendapatkan aksesori yang disetujui.
Keamanan adaptor daya
● Colokan daya dimaksudkan untuk bertindak sebagai perangkat pemutus.
● Pastikan adaptor daya dicolokkan ke soket yang ada di dekat perangkat dan mudah diakses.
● Cabut adaptor daya dari soket dan perangkat ketika tidak sedang digunakan.

●          Simbol ini digunakan untuk memberi tahu Anda akan adanya "voltase berbahaya" yang 
   tidak diisolasi di dalam rumah produk yang mungkin memiliki magnitudo yang cukup untuk 
   menimbulkan risiko kejut listrik.

●          Simbol ini digunakan untuk memberi tahu Anda akan adanya petunjuk pengoperasian 
   dan pemeliharaan (servis) penting untuk perangkat tersebut.
Keamanan baterai
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● Jauhkan baterai dari sumber panas berlebih dan sinar matahari langsung. Jangan letakkan 
   baterai di atas atau di dalam perangkat pemanas, seperti radiator, oven microwave, kompor, 
   atau pemanas air. Jangan buang baterai ke dalam api karena dapat meledak. Jangan coba 
   memodifikasi atau memproduksi ulang baterai, memasukkan benda asing ke dalam baterai, 
   atau merendam atau memaparkan baterai ke air atau cairan lainnya. Melakukan hal ini dapat 
   menyebabkan kebakaran, ledakan, atau bahaya lainnya.
● Jika baterai diganti dengan cara yang tidak tepat, baterai dapat meledak. Ganti baterai hanya 
   dengan jenis yang sama atau ekuivalen.
● Buang perangkat ini, baterai, dan aksesori lainnya sesuai dengan peraturan lokal. Jangan buang 
   baterai dalam limbah rumah tangga biasa. Pembuangan yang tidak tepat dapat menyebabkan 
   ledakan baterai.
Informasi mengenai pembuangan dan daur ulang
             Simbol di produk, baterai, literatur, atau kemasan berarti bahwa produk dan baterai 
             tersebut harus dibawa ke titik pengumpulan limbah terpisah yang ditentukan oleh 
             otoritas setempat bila sudah mencapai batas akhir masa pemakaiannya. Ini akan 
             memastikan limbah peralatan listrik dan elektronik (EEE) didaur ulang dan diperlakukan 
dengan cara yang menjaga kelestarian bahan berharga dan melindungi kesehatan manusia dan 
lingkungan.
Untuk informasi selengkapnya, hubungi otoritas, peritel, atau layanan pembuangan limbah 
rumah tangga setempat atau kunjungi situs web https://consumer.huawei.com/en/.
Pengurangan zat berbahaya
Perangkat ini beserta aksesori listriknya mematuhi aturan setempat yang berlaku mengenai 
pembatasan penggunaan zat berbahaya tertentu pada peralatan listrik dan elektronik, seperti 
peraturan REACH Uni Eropa (EU), RoHS, dan petunjuk tentang Baterai (bila disertakan). Untuk 
pernyataan konformitas tentang REACH dan RoHS, kunjungi situs web 
https://consumer.huawei.com/certification.
Informasi Paparan Frekuensi Radio (RF)
Sesuai dengan rekomendasi dari pedoman internasional, perangkat ini didesain untuk mematuhi 
batas yang ditetapkan oleh pasar tempat perangkat tersebut akan digunakan. Perangkat harus 
dipasang dan dioperasikan dengan terdapat jarak minimum 20 cm antara perangkat dan tubuh 
Anda.
Kepatuhan terhadap Peraturan Uni Eropa
Dengan ini, Huawei Device Co., Ltd., menyatakan bahwa perangkat ini, HD55KAN9A/
HD65KAN9A, mematuhi Pedoman berikut: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. 
Teks lengkap pernyataan konformitas Uni Eropa, informasi ErP terperinci, dan informasi terakhir 
tentang aksesori & perangkat lunak tersedia di alamat internet berikut: 
https://consumer.huawei.com/certification.
Pembatasan pada pita 5 GHz:
Rentang frekuensi 5150 hingga 5350 MHz dibatasi untuk penggunaan dalam ruangan 
di: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, 
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI). 
Pita Frekuensi dan Daya
Wi-Fi 2,4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150–5250 MHz: 23 dBm, 5250–5350 MHz: 23 dBm, 
5470–5725 MHz: 23 dBm, Bluetooth 2,4G: 20 dBm.
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06. Pemberitahuan Hukum

Hak cipta © Huawei 2022. Semua hak dilindungi undang-undang.
DOKUMEN INI DIMAKSUDKAN HANYA UNTUK TUJUAN INFORMASI, DAN TIDAK MERUPAKAN 
GARANSI DALAM JENIS APA PUN.
Merek Dagang dan Izin
Diproduksi di bawah lisensi dari Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, dan simbol D ganda 
merupakan merek dagang dari Dolby Laboratories.
                       Untuk paten DTS, lihat http://patents.dts.com. Diproduksi di bawah lisensi dari 
DTS Licensing Limited. DTS, Simbol, DTS bersama dengan Simbol, DTS- HD, dan logo DTS- HD 
merupakan merek dagang terdaftar dan/atau merek dagang dari DTS, Inc., di Amerika Serikat 
dan/atau negara lainnya. © DTS, Inc. Semua Hak Dilindungi Undang-Undang.
Merek kata dan logo Bluetooth ® merupakan merek dagang terdaftar yang dimiliki oleh 
Bluetooth SIG, Inc. , dan setiap penggunaan merek tersebut oleh Huawei Technologies Co., Ltd., 
dilakukan di bawah lisensi. Huawei Device Co., Ltd., merupakan afiliasi Huawei Technologies Co., 
Ltd.

Istilah HDMI, Antarmuka Multimedia dengan Definisi Lengkap HDMI, 
desain Dagang HDMI, dan Logo HDMI adalah merek dagang atau 
merek dagang terdaftar HDMI Licensing Administrator, Inc.

Perlindungan Privasi
Untuk dapat memahami lebih baik mengenai cara melindungi informasi pribadi Anda, lihat 
kebijakan privasi di https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Untuk Bantuan Lainnya
Kunjungi https://consumer.huawei.com/en/support/hotline untuk saluran siaga dan alamat email 
yang terakhir diperbarui di negara atau kawasan Anda.

Semua gambar dan ilustrasi di dokumen ini hanya untuk referensi. Produk aktual dan layar dapat 
berbeda-beda.
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快速入門

遙控器外觀

01. 使用遙控器

     智鍵

     方向鍵

     返回鍵

     智慧跨屏幕觸碰區域
            啟用手機 NFC 功能，根據屏幕指示操作，即可將手機屏幕分享至智慧屏。

     麥克風

     電源鍵

     確認鍵

     語音鍵

     功能表

     音量 +/-
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1

5
6

7
8
9

10
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02.  連接更多裝置

智慧屏支援多種連接埠與您的裝置互連。參考下圖連接裝置，即可滿足您不同的娛樂體驗。

U
SB

H
D

M
I1

H
D

M
I2

ARC
H

D
M

I3
AV IN

LAN
SPD

IF

USB

電腦

功放數碼機頂盒

標清機頂盒

智慧屏鏡頭

音響 / 功放

閘道裝置

高清播放器

藍光 DVD遊戲機
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03. 規格參數

掃描下方 QR 碼或瀏覽華為產品支援，在智慧屏分類下選擇您需要了解的型號，即可取得
更多產品詳細資訊。

尺寸 HD55KAN9A HD65KAN9A

基本參數

屏幕解析度

CPU

電源

3840 x 2160

鴻鵠 818

100–240 V;

50/60 Hz

3840 x 2160

鴻鵠 818

200–240 V;

50/60 Hz

運作環境
運作溫度

運作濕度

0℃ ~ 40℃

5% ~ 80%

連接埠

輸入連接埠

輸出連接埠

數據線連接埠

HDMI x 3; AV x 1

SPDIF x 1 （同軸）;

HDMI - ARC x 1（複用 HDMI2 連接埠）

USB 3.0 x 1；乙太網絡連接埠 x 1

無線連接
Wi-Fi

藍牙

2,4 GHz/5 GHz (802.11 a/b/g/n/ac);

2 x 2 雙天線

5.1，低功耗藍牙
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04. 壁掛安裝

● 如果使用掛牆轉接件，則選擇長度為 45 毫米的螺絲。
● 如果不使用掛牆轉接件，則選擇長度為 30 毫米的螺絲。

● 您的裝置可以使用可選的壁掛支架。請向您當地的經銷商查詢以購買建議的壁掛支架。小心地將  

     壁掛支架安裝在裝置背面。將壁掛支架安裝在垂直於地板的實心牆上。如要將裝置安裝至其他建

     築材料上，請聯絡合資格人員安裝壁掛支架。如需有關詳細資訊，請參閱與壁掛支架一同提供的

     手冊。請使用可將裝置牢固安裝至牆壁的壁掛支架，並確保有足夠空間連接外部裝置。 

● 請勿使用任何物體堵塞裝置的開孔，並請在裝置四周留出 10 厘米以上的散熱空間。

● 移動或安裝電視前，請先拔除電源，否則可能導致觸電。

● 將裝置安裝至壁掛支架之前，請先按照與安裝基座相反的順序步驟卸下基座。

● 如果在天花板或傾斜牆壁上安裝裝置，裝置有機會掉下並導致嚴重人身傷害。請使用經授權的壁  

     掛支架，並請聯絡當地經銷商或合資格人員，否則不受保養。

● 請勿過度擰緊螺釘，因為這可能會損壞裝置並導致保養無效。

● 為免受傷，請您必須按照安裝說明將該裝置牢固地固定在地板或牆壁上。

● 請使用符合以下規格的螺釘和壁掛支架。任何因錯誤使用或使用不適當的配件而導致的損壞或人

     身傷害均不在保養範圍內。

A

B

尺寸 HD55KAN9A HD65KAN9A

掛架螺絲

直徑（ 毫米） M6 M6

長度（ 毫米）
長 45 45
短 30 30

數量
長 4 4
短 4 4

掛牆轉接件
直徑（ 毫米） 15.8 15.8
長度（ 毫米） 25 25
數量 4 4

VESA 螺釘孔規格（A * B）（ 毫米） 200 x 200 400 x 200
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05. 安全資訊

在使用和操作裝置前，請閱讀並遵守以下注意事項，以確保裝置能夠發揮最佳效能，並避免出現危險
或非法情況。
對醫療裝置的影響
● 裝置產生的無線電波可能會影響植入式醫療裝置或個人醫用裝置（例如起搏器、植入耳蝸、助聽器
     等）的正常運作。如果您有使用此等醫療裝置，請向其製造商查詢使用本裝置的限制條件。
● 在使用本裝置時，請與植入的醫療裝置（例如起搏器、植入耳蝸等）保持最少 15 厘米距離。
操作環境
● 請在 0℃ ~ 40℃ 的溫度範圍內使用本裝置。當環境溫度過高或過低時，可能會導致裝置故障。
● 請勿將裝置包裹、密封或在裝置上覆蓋毛巾及放置其他物品。請勿將裝置放置在盒子、箱子等封閉
     環境中使用，以免散熱不良而導致裝置損壞。
● 請勿將裝置靠近熱源或明火，例如電暖器、微波爐、焗爐、熱水器、爐火、蠟燭或其他可能產生高
     溫的地方。
● 請勿在裝置上放置任何物體（例如蠟燭、盛水容器等）。如有異物或液體進入裝置，請立刻停止使
     用並中斷電源，拔出連接在裝置上的所有纜線，以及聯絡授權服務中心。
● 請勿使用任何物體堵塞裝置的開孔，並請在裝置四周留出 10 厘米以上的散熱空間。
● 切勿將本裝置放置在不穩定的位置。裝置可能翻倒，並可能造成嚴重人命傷亡。
兒童健康
本裝置及其配件可能包含一些小零件，請將裝置及其配件放置在兒童接觸不到的地方。
兒童可能會在無意間損毀本裝置及其配件或吞下小零件，導致出現窒息或其他危險情況。
配件要求
● 使用未經認可或不相容的電源、充電器或電池可能引發火災、爆炸或其他危險。
● 只能使用裝置製造商認可且與此型號裝置配合的配件。如果使用其他類型的配件，可能違反本裝置
     的保養條款及本裝置所處國家的相關規定，並可能導致安全事故。如需取得受認可的配件，請聯
     絡授權服務中心。
電源安全
● 電源插頭是作為中斷電源的裝置。
● 電源插座應安裝在裝置附近並應易於操作。
● 不使用本裝置時，請中斷電源與裝置的連接，並從電源插座上拔出電源插頭。

●    此符號表示產品外殼內存在未絕緣的「危險電壓」，可能會造成觸電危險。

●    此符號表示本指引中的重要操作和維修（保養）說明。

電池安全
● 請勿將電池暴露在高溫環境或發熱裝置的周圍，例如日照、暖爐、微波爐、焗爐或熱水爐等。請勿 
     將電池扔進火裡、拆解或改裝電池、插入異物、或將其浸入水中或其他液體中，以免引起電池漏液、
     過熱、起火或爆炸。
● 更換電池時，只能使用同類型或等效類型的電池。電池更換不當可能會導致電池爆炸。
● 請按當地規定處理電池，不可將電池當作家居垃圾處理。電池處置不當可能會導致電池爆炸。
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處置和回收資訊

             您的產品、電池、文獻或包裝上的標誌代表在產品和電池使用壽命結束時，您應將其帶往不
               同的廢棄物收集點集中棄置。正確收集和回收您的裝置，有助於確保以保存珍貴材料和保護   
               人體健康與環保的方式回收電器和電子裝置（EEE）。
如需取得更多資訊，請向您當地的主管機構、零售商或家庭垃圾處理服務商查詢，或者瀏覽 https://
consumer.huawei.com/en/。
減少有害物質
本裝置及其電氣配件符合關於限制電氣和電子裝置中使用某些危險物質的當地適用規則，例如歐盟法
規、RoHS 和電池（如包括）指令。如欲查閱 REACH 和 RoHS 的符合性聲明，請瀏覽 https://
consumer.huawei.com/certication。
射頻暴露資訊
根據國際標準的建議，本裝置的設計符合本裝置所將投放市場的規定。在本裝置的安裝和操作過程中，
裝置與人體之間的最短距離為 20 厘米。
歐盟法規遵從
華為終端有限公司在此聲明，本裝置 HD55KAN9A/HD65KAN9A 符合以下指令：
RED 2014/53/EU、RoHS 2011/65/EU、ErP 2009/125/EC。您可以在以下網址查閱歐盟符合
性聲明全文、詳細的 ErP 資訊以及有關附件和軟件的最新資訊：
https://consumer.huawei.com/certification。
5 GHz 頻段的限制
在以下地區，5150 至 5350 MHz 頻率範圍僅限室內使用：AT、BE、BG、CH、CY、CZ、
DE、DK、EE、EL、ES、FI、FR、HR、HU、IE、IS、IT、LI、LT、LU、LV、MT、NL、
NO、PL、PT、RO、SE、SI、SK、TR、UK（NI）。
頻段和功率
Wi-Fi 2.4 GHz：20 dBm、Wi-Fi 5 GHz：5150 - 5250 MHz：23 dBm、5250 - 5350 
MHz：23 dBm、5470 - 5725 MHz：14 dBm、藍牙 2.4 GHz：20 dBm
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06. 法律聲明

版權所有 © 華為 2022。保留一切權利。
本資訊僅供參考，不構成任何形式的承諾。
商標聲明
本產品獲杜比實驗室授權製造。Dolby、杜比、Dolby Audio、和雙 D 符號為杜比實驗室的商標。
                          For  DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under 
license from DTS Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol together, 
DTS- HD, and the DTS- HD logo are registered trademarks and/or trademarks of 
DTS, Inc. in the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.
Bluetooth ® 文字標誌及其標誌均為 Bluetooth SIG, Inc. 的註冊商標。華為技術有限公司對此標記
的任何使用均受許可權限制，華為終端有限公司為華為技術有限公司的關聯公司。

HDMI、HDMI 高畫質多媒體介面、HDMI 商業外觀及 HDMI 識別標
章等詞彙均為 HDMI Licensing Administrator, Inc. 的商標或註冊商
標。

私隱保護
如需了解我們如何保護您的個人資訊，請瀏覽 https://consumer.huawei.com/privacy-policy 
以閱讀我們的私隱政策。
更多資訊
請瀏覽 https://consumer.huawei.com/en/support/hotline 以取得您所在國家或地區的熱線和
電郵地址。

本指引中的所有圖片和插圖僅供參考。實際的裝置和屏幕可能會有所不同。
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06. إشعار قانوني

حقوق الملكية © لصالح شركة Huawei لعام 2022. جميع الحقوق محفوظة.
هذا المستند مخصص لأغراض الإمداد بالمعلومات فقط، ولا يشكل أيّ نوع من الضمانات.

العلامات التجارية والأذونات
تم التصنيع بموجب ترخيص من شركة Dolby Laboratories. تعُد Dolby، وDolby Audio، ورمز حرف D الثنائي 

.Dolby Laboratories علامات تجارية لصالح شركة
                       للحصول على براءات اختراع DTS، انظر http://patents.dts.com. تم التصنيع بموجب ترخيص 

 DTS- HD وشعار ،DTS- HDوالرمز معاً، و DTSوالرمز، و ،DTS ّمن                                       يعُد
 ‎© DTS, Inc.‎ .في الولايات المتحدة و/أو بلدان أخرى DTS, Inc.‎ علامات تجارية مسجلة و/أو علامات تجارية لشركة

جميع الحقوق محفوظة.
تعُدّ علامة الكلمة ‎Bluetooth ®‎ والشعارات علامات تجارية مسجلة ومملوكة لشركة Bluetooth SIG, Inc.‎ وأيّ 
استخدام لهذه العلامات من جانب شركة Huawei Technologies Co., Ltd.‎ يكون بموجب ترخيص. تعُدّ شركة 

Huawei Technologies Co., Ltd.‎ شركة تابعة لشركة Huawei Device Co., Ltd.‎
 تعُدّ HDMI و HDMI High-Definition Multimedia Interface وشعار 

HDMI علامات تجارية 
أو علامات تجارية مسجلة لشركة HDMI Licensing Administrator, Inc.‎ في 

الولايات المتحدة الأمريكية ودول أخرى.
حماية الخصوصية

لفهم كيف نحمي معلوماتك الشخصية بشكل أفضل، يرُجى الاطلاع على سياسة الخصوصية على العنوان 
.https://consumer.huawei.com/privacy-policy

لمزيد من المساعدة
يرُجى زيارة الموقع https://consumer.huawei.com/en/support/hotline لمعرفة الخط الساخن وعنوان البريد 

الإلكتروني الذي طرأ عليه تحديث مؤخرًا في بلدك أو منطقتك.

DTS Licensing Limited.

تعُتبر جميع الصور والرسومات الواردة في هذه الوثيقة للاستخدام المرجعي فقط. قد يختلف المنتج الفعلي والشاشة عن 
ذلك.



تخلص من هذا الجهاز، والبطاريات، والملحقات الأخرى وفقاً للقوانين المحلية. لا تتخلص من البطارية في النفايات  	●
   المنزلية العادية. قد يؤدي التخلص من المنتج بطريقة غير صحيحة إلى انفجار البطارية.

معلومات حول التخلُّص وإعادة التدوير
              يعني الرمز الموجود على المنتج، أو البطارية، أو المستندات، أو مواد التعبئة وجوب التخلص من المنتجات 

              والبطاريات في نقاط تجميع للنفايات منفصلة تحددها السلطات المحلية في نهاية عمرها الافتراضي. سيضمن 
              ذلك إعادة تدوير ومعالجة نفايات الطاقة الكهربائية والإلكترونية )EEE( بطريقة تحافظ على المواد القيمة 

              وتحمي صحة الإنسان والبيئة.
لمزيد من المعلومات، يرُجى الاتصال بالسلطات المحلية، أو البائع بالتجزئة، أو خدمة التخلص من النفايات المنزلية أو 

.https://consumer.huawei.com/en/‎ زيارة موقع الويب
الحدّ من المواد الخطرة

يمتثل هذا الجهاز وملحقاته الكهربائية للقواعد المحلية المعمول بها بشأن تقييد استخدام مواد خطرة معينة في المعدات 
الكهربائية والإلكترونية، مثل لوائح تسجيل وتقييم وترخيص وتقييد المواد الكيميائية في الاتحاد الأوروبي                      ، 
نة(. وللاطلاع على إعلانات  وتقييد استخدام المواد الخطرة )RoHS(، والتوجيهات الخاصة بالبطاريات )حيثما تكون متضمَّ

المطابقة لتسجيل المواد الكيميائية وتقييمها وترخيصها وتقييدها )REACH( وتقييد استخدام المواد الخطرة )RoHS(؛ 
.https://consumer.huawei.com/certification يرُجى زيارة موقع الويب

)RF( معلومات التعرّض للتردد اللاسلكي
تم تصميم الجهاز ليتوافق مع القيود التي وضعها السوق الذي سيتم طرح الجهاز فيه وفقاً لتوصيات المبادئ التوجيهية 

الدولية. يجب تثبيت الجهاز وتشغيله على مسافة لا تقل عن 20 سم بين الجهاز وجسمك.
التوافق مع المعايير التنظيمية الصادرة عن الاتحاد الأوروبي

 HD55KAN9A/HD65KAN9A بموجب هذا المستند أن هذا الجهاز ،Huawei Device Co., Ltd.‎ تعلن شركة
يتوافق مع التوجيه التالي: RED 2014/53/EU، وتقييد استخدام المواد الخطرة                                 ، 

وErP 2009/125/EC. يتوفر النص الكامل لإعلان المطابقة الخاص بالاتحاد الأوروبي، ومعلومات ErP المفصلة، 
وأحدث المعلومات عن الملحقات والبرامج على عنوان الإنترنت التالي: 

.https://consumer.huawei.com/certification
القيود المفروضة في نطاق 5 غيغاهرتز:

يقتصر نطاق التردد من 5150 إلى 5350 ميغاهيرتز على الاستخدام الداخلي في: 

نطاقات التردد والطاقة
الشبكة اللاسلكية 2.4 غيغا: 20 ديسيبل/ملي واط، الشبكة اللاسلكية الجيل الخامس: 5250-5150 ميغاهرتز: 23 ديسيبل/

ملي واط، 5350-5250 ميغاهرتز: 23 ديسيبل/ملي واط، 5725-5470 ميغاهرتز: 23 ديسيبل/ملي واط، 
البلوتوث 2.4 غيغا: 20 ديسيبل/ملي واط.

6

(EU REACH)  

(RoHS) 2011/65/EU

AT, BE, BG, CH, CY, CZ, 
DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, 

.UK(NI), SE, SI, SK, TR
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05. معلومات السلامة

يرُجى قراءة كل معلومات السلامة بعناية قبل استخدام جهازك لضمان التشغيل الآمن والصحيح.
التداخل مع الأجهزة الطبية

قد تؤثر بعض الأجهزة اللاسلكية على أداء الأجهزة الطبية القابلة للزرع وغيرها من الأجهزة الطبية، مثل أجهزة تنظيم  	●
ضربات القلب، 

   وغرسات قوقعة الأذن، وأجهزة السمع. استشر موفر الخدمة للحصول على مزيد من المعلومات.
عند استخدام هذا الجهاز، ابقه على بعد 15 سم على الأقل من أي أجهزة أو معدات طبية مزروعة في الجسم، مثل أجهزة  	●

   تنظيم ضربات القلب، وغرسات قوقعة الأذن.
بيئة التشغيل

استخدم هذا الجهاز في درجات حرارة تتراوح بين 0 °م و40 °م. قد تتسبب الحرارة الشديدة أو البرودة الشديدة في  	●
   إلحاق الضرر بهذا الجهاز.

لا تقم بلف الجهاز أو تغطيته بمناشف أو أشياء أخرى. لا تضع الجهاز في بيئة مغلقة، مثل صندوق. وإلا، فقد يتلف  	●
   الجهاز بسبب توزيع الحرارة بشكل ضعيف.

أبعد الجهاز عن مصادر الحرارة واللهب، مثل السخان، أو فرن الميكروويف، أو الموقد، أو سخان الماء، أو الأجهزة  	●
   المشعة للحرارة، أو الشمع.

لا تضع أي جسم )مثل شمعة، أو حاوية ماء( فوق الجهاز. في حالة دخول أي جسم أو سائل غريب داخل الجهاز، توقف  	●
   عن استخدام الجهاز فورًا، وأوقف تشغيله، وأزِل جميع الكابلات المتصلة بالجهاز، واتصل بأحد مراكز خدمة هواوي 

   المعتمدة.
لا تسد الفتحات الموجودة في الجهاز بأي جسم. احتفظ بمساحة لا تقل عن 10 سم حول الجهاز لتوزيع الحرارة. 	●

ضع هذا الجهاز في مكان يحافظ على استقراره في جميع الأوقات. وإلا، فقد يسقط الجهاز وقد يتسبب في حدوث إصابات  	●
   شخصية خطيرة أو التسبب في الوفاة.

سلامة الأطفال
امتثل لكافة الاحتياطات المتعلقة بسلامة الأطفال. فالسماح للأطفال باللعب بالجهاز أو ملحقاته قد يشُكِّل خطرًا عليهم.

ل خطر الاختناق. لذا، احتفظ به بعيدًا عن متناول الأطفال. يتضمّن الجهاز أجزاءً قابلة للفصل قد تشُكِّ
الملحقات

قد يؤدي استخدام بطارية، أو شاحن، أو محوّل طاقة غير معتمد أو غير متوافق إلى تلف جهازك، أو تقليل عمره  	●
   الافتراضي، أو نشوب حريق، أو حدوث انفجار، أو غير ذلك من المخاطر.

اختر فقط الملحقات المعتمدة للاستخدام مع هذا الطراز من الشركة المُصنعِّة للجهاز. فقد يؤدي استخدام أي أنواع أخرى  	●
ل خطورة. يرُجى الاتصال بمركز خدمة     من الملحقات إلى إبطال الضمان، وقد ينتهك اللوائح والقوانين المحلية، وقد يشُكِّ

   معتمد للحصول على الملحقات المعتمدة.
سلامة محوّل الطاقة

تم تصميم قابس الطاقة حتى يعمل كجهاز فصل. 	●
تأكّد من أن محوّل الطاقة متصل بمقبس قريب من الجهاز، ويمكن الوصول إليه بسهولة. 	●

افصل محوّل الطاقة عن المقبس والجهاز في حال عدم استخدامه. 	●

●         يهدف هذا الرمز إلى تنبيه المستخدم بوجود “جهد كهربائي خطير” بدون مادة معزولة داخل مبيت المنتج قد 
   تكون كافية لتشكيل خطر ينُبئ بحدوث صدمة كهربائية.

●	        يسُتخدم هذا الرمز لإبلاغك بوجود تعليمات مهمة حول التشغيل والصيانة )تقديم الخدمات( للجهاز.
أمان البطارية

احفظ البطارية بعيدًا عن الحرارة الزائدة وأشعة الشمس المباشرة. ولا تضعها على أجهزة التدفئة أو داخلها، كأجهزة  	●
   الإشعاع، أو أفران الميكروويف، أو المواقد، أو سخانات المياه. لا تضع البطاريات في النار؛ فقد تنفجر. لا تحاول تعديل 

   البطارية، أو إعادة تصنيعها، أو إدخال أشياء غريبة فيها، أو غمرها بالمياه أو السوائل الأخرى، أو تعريضها لها. فقد 
   يؤدي ذلك إلى نشوب حريق، أو انفجار، أو مخاطر أخرى.

قد يؤدي استبدال البطارية بأخرى غير مناسبة إلى انفجارها. استبدل البطارية بنفس النوع أو بنوع مكافئ فقط. 	●
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04. التثبيت على الحائط

● في حال استخدام المحوّل الحائطي، استخدم البراغي بحجم 45 مم.
● في حال عدم استخدام المحوّل الحائطي، استخدم البراغي بحجم 30 مم.

يمكن استخدام الحامل الحائطي الاختياري مع جهازك. استشر الوكيل المحلي لشراء قوس الحامل الحائطي الموصى به.  	●
   ثبتّ قوس الحامل الحائطي بعناية في الجهة الخلفية من الجهاز. ثبتّ قوس الحامل الحائطي على حائط صلب متعامد على 

   الأرض. إذا كنت ترُفق الجهاز بمواد بناء أخرى، فيرُجى الاتصال بالعاملين المؤهلين لتثبيت الحامل الحائطي. سيتم 
   تضمين إرشادات مفصلة مع الحامل الحائطي. يرُجى استخدام قوس الحامل الحائطي حيث يتم تثبيت الجهاز بشكل كافٍ 

   على الحائط مع توفير مساحة كافية للسماح بالاتصال بالأجهزة الخارجية.
تجنبّ سدّ أي أجسام للثقوب الموجودة على الجهاز وترك مساحة تزيد عن 10 سم حول الجهاز لتبديد الحرارة. 	●

افصل الطاقة قبل نقل الجهاز أو تثبيته. وقد يؤدي عدم القيام بذلك إلى حدوث صدمات كهربائية. 	●
أزِل الحامل قبل تثبيت الجهاز على الحامل الحائطي باتباع الخطوات اللازمة لتوصيل الحامل بالعكس. 	●

إذا قمت بتثبيت الجهاز على سقف أو حائط مائل، فقد يسقط ويؤدي إلى حدوث إصابة بالغة. استخدم حامل حائطي معتمد  	●
   واتصل بالوكيل المحلي لديك أو بأفراد مؤهلين. وإلا فلن يغطيه الضمان.

لا تحكم ربط البراغي أكثر من اللازم إذ قد يؤدي ذلك إلى إلحاق الضرر بالجهاز وإبطال الضمان. 	●
لتجنب حدوث إصابة، يجب تثبيت هذا الجهاز بإحكام على الأرضية/الحائط وفقاً لإرشادات التثبيت. 	●

استخدم البراغي والحوامل الحائطية المتوافقة مع المواصفات التالية. لا يشمل الضمان أي أضرار أو إصابات ناتجة عن  	●
   سوء استخدام أو استخدام ملحقات غير ملائمة.

HD55KAN9AHD65KAN9Aالطراز

البرغي

M6M6القطر )مم(

الطول )مم(
4545طويل
3030قصير

الكمية
44طويل
44قصير

المحوّل الحائطي
15.815.8القطر )مم(
2525الطول )مم(

44الكمية
 مواصفات فتحات البراغي VESA )أ x ب( بالمليمتر

أ

ب

200 x 200200 x 400
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HD55KAN9AHD65KAN9Aالطراز

المعايير الأساسية

حجم الشاشة
وحدة المعالجة المركزية 

مصدر الطاقة

2160 × 3840
Honghu مجموعة شرائح

100–240 فولت;
50/60 هرتز

2160 × 3840
Honghu مجموعة شرائح

200–240 فولت;
50/60 هرتز

بيئة التشغيل
درجة حرارة التشغيل

الرطوبة أثناء التشغيل

°0م إلى °40م

%5 إلى 80%

المنافذ

منافذ الإدخال
منافذ الإخراج

منافذ البيانات

HDMI x 3; AV x 1

)HDMI2 مضاعفة توجيه منفذ( HDMI - ARC x 1
USB 3.0 × 1; منفذ إيثرنت × 1

اتصال لاسلكي
الشبكة اللاسلكية

البلوتوث

;)‎802.11 a/b/g/n/ac( بتردد 2.4 غيغاهرتز/5 غيغاهرتز
2 × 2 )هوائيات مزدوجة(

)BLE( 5.1، البلوتوث منخفض الطاقة

03. المواصفات

يمكنك قراءة رمز QR أدناه أو زيارة دعم هواوي وتحديد الطراز المرغوب ضمن فئة HUAWEI Vision لمزيد من 
تفاصيل المنتج.

)CPU(

SPDIF x 1 (coaxial);

يدعم HD65KAN9A جهد إدخال من 200 فولت حتى 240 فولت. إذا كان الجهد لا يستوفي هذا المطلب، فقد يتُلفَ الجهاز أو قد 
تحدث مخاطر أخرى.
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02. توصيل الجهاز

يدعم HUAWEI Vision عدة منافذ للاتصال بالأجهزة الأخرى القابلة للتطبيق، للحصول على تجربة ترفيهية متنوعة.

U
SB

H
D

M
I1

H
D

M
I2

ARC
H

D
M

I3
AV IN

LAN
SPD

IF

محرك أقراص 
USB

مشغل دي في دي 
بلو-راي

م الطاقة مُضخِّ

جهاز استقبال رقمي 
ذو دقة عادية

مشغل ذو دقة عالية

جهاز البوابة

م  مكبر الصوت/مُضخِّ
الصوت

 HUAWEI
Vision
الكاميرا

جهاز استقبال رقمي

وحدة تحكم بالألعاب جهاز كمبيوتر
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01. وحدة التحكم عن بعُد

شكل جهاز التحكم عن بعُد

     زر الرئيسية
     أزرار التوجيه

     رجوع

Huawei Share منطقة اكتشاف     
             مكّن NFC على هاتفك واتبع التعليمات على الشاشة لاستخدام هذه الميزة.

     الميكروفون
     زر الاستعداد/التشغيل

     موافق

     التحكم الصوتي
     القائمة

     رفع/خفض مستوى الصوت

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

دليل التشغيل السريع

2

3

4

1

5
6

7
8
9

10



ثبتّ HUAWEI Vision بالرجوع إلى تعليمات تفريغ العبوة والتثبيت )بما في ذلك الاحتياطات الخاصة بتفريغ عبوة الجهاز 
والتعليمات الخاصة بكيفية تثبيت الحامل(.



HUAWEI Vision S

HD55KAN9A/HD65KAN9A

دليل التشغيل السريع


